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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 223/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 17.º do Decreto-Lei n.º 31/96/M, de 17 de Junho, com as 
alterações introduzidas pelo Decreto-Lei n.º 5/99/M, de 8 de 
Fevereiro, o Chefe do Executivo manda:

As moradias da Região Administrativa Especial de Macau a 
distribuir aos funcionários, nos termos do Decreto-Lei n.º 31/96/M, 
de 17 de Junho, com as alterações introduzidas pelo Decreto-
-Lei n.º 5/99/M, de 8 de Fevereiro, são as constantes das listas 
de atribuição anexas ao presente despacho e que dele faz parte 
integrante.

3 de Julho de 2017.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 223/2017號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經二月八日第5/99/M號法令修改的六月十七日第

31/96/M號法令第十七條的規定，作出本批示。

根據經二月八日第5/99/M號法令修改的六月十七日第31/96/

M號法令規定而分派予公務員的澳門特別行政區房屋，其分派名

單載於作為本批示組成部分的附件。

二零一七年七月三日

行政長官 崔世安

組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

A T2 1 575 嘉華閣

Caravelle Court

美副將大馬路，11M-11Q號

Avenida do Coronel Mesquita, n.os 11M-11Q

 6 I

A T2 2 189 嘉華閣

Caravelle Court

美副將大馬路，11M-11Q號

Avenida do Coronel Mesquita, n.os 11M-11Q

 7 K

A T2 3 670 金鑾閣

Queen’s Court

高地烏街，25B-27B號

Rua de Pedro Coutinho, n.os 25B-27B

 2 B

A T2 4 387 高地烏大廈

Edifício Coutinho

高地烏街，53號

Rua de Pedro Coutinho, n.º 53

 5 F

A T2 5 332 慧華閣

Viva Court

區華利街，7-7B號

Rua de Jorge Álvares, n.os 7-7B

 8 C 

（AF）

A T2 6 409 高地烏大廈

Edifício Coutinho

高地烏街，53號

Rua de Pedro Coutinho, n.º 53

 3 F

A T2 7 318 文德大廈

Edifício Iberásia

羅利老馬路，4-6號

Estrada de Adolfo Loureiro, n.os 4-6

 3 E

A T2 8 9 怡景臺花園大廈

Seaview Garden

鵝眉街，6-6A號

Rua de Inácio Baptista, n.os 6-6A

 15 

BI（G15）

A T3 1 55 嘉華閣

Caravelle Court

美副將大馬路，11M-11Q號

Avenida do Coronel Mesquita, n.os 11M-11Q

 8 J

A T3 2 26 海富花園

Hoi Fu Garden

鮑思高圓形地，45-85號

Rotunda de S. João Bosco, n.os 45-85

 21 B

A T3 3 69 銀輝大廈

Edifício Ngan Fai

水坑尾街，151號

Rua do Campo, n.º 151

 9 G

A T3 4 120 嘉華閣

Caravelle Court

美副將大馬路，11M-11Q號

Avenida do Coronel Mesquita, n.os 11M-11Q

 14 A
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組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

A T3 5 196 嘉華閣

Caravelle Court

美副將大馬路，11M-11Q號

Avenida do Coronel Mesquita, n.os 11M-11Q

 7 A

A T3 6 10 荷蘭花園大廈

Holland Garden

荷蘭園大馬路，113-113D號

Avenida do Conselheiro Ferreira de Almeida, 

n.os 113-113D

 14 D

A T3 7 204 海富花園

Hoi Fu Garden

鮑思高圓形地，45-85號

Rotunda de S. João Bosco, n.os 45-85

 5 E

A T3 10 379 金鑾閣

Queen’s Court

高地烏街，25B-27B號

Rua de Pedro Coutinho, n.os 25B-27B

 2 C

A T3 11 4 金鑾閣

Queen’s Court

高地烏街，25B-27B號

Rua de Pedro Coutinho, n.os 25B-27B

 2 A

A T3 12 36 寶誠大廈

Edifício Pou Seng

飛能便度街，50-56號

Rua Fernão Mendes Pinto, n.os 50-56

 11 C

A T4 1 93 珍珠閣

Chan Chu Kok

摩囉園路，12-14E號

Ramal dos Mouros, n.os 12-14E

 2 D

A T4 2 550 珍珠閣

Chan Chu Kok

摩囉園路，12-14E號

Ramal dos Mouros, n.os 12-14E

 3 B

A T4 3 305 珍珠閣

Chan Chu Kok

摩囉園路，12-14E號

Ramal dos Mouros, n.os 12-14E

 2 B

B T1 1 1 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 H

B T1 2 47 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 E

B T1 5 38 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 D

B T2 1 80 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 15 C

B T2 2 284 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 15 B

B T2 4 638 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 13 C

B T2 5 692 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 13 F

B T2 7 306 祐威大廈

Edifício Iao Wai

沙梨頭海邊街，183-183F號

Rua da Ribeira do Patane, n.os 183-183F

 6 N

B T2 8 360 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 13 G

B T2 9 77 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 14 B

B T2 10 328 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 14 C

B T2 12 238 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 14 G
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組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

B T2 13 39 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 14 F

B T2 14 338 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 22 A

B T2 15 350 祐威大廈

Edifício Iao Wai

沙梨頭海邊街，183-183F號

Rua da Ribeira do Patane, n.os 183-183F

 10 I

B T2 16 546 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 13 E

B T2 17 407 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 9 C

B T2 20 31 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 9 B

B T2 21 580 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 23 H

B T2 22 110 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 13 C

B T2 23 467 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 6 B

B T2 24 372 華樂大廈

Edifício Va Lok

俾利喇街，90-92A號

Rua de Francisco Xavier Pereira, n.os 90-92A

 3 E

B T2 26 185 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 8 B

B T2 27 525 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 21 G

B T2 28 684 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 22 G

B T2 29 229 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 13 G

B T2 30 241 華樂大廈

Edifício Va Lok

俾利喇街，90-92A號

Rua de Francisco Xavier Pereira, n.os 90-92A

 4 F

B T2 31 560 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 3 B
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組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

B T2 32 359 華樂大廈

Edifício Va Lok

俾利喇街，90-92A號

Rua de Francisco Xavier Pereira, n.os 90-92A

 4 D

B T2 33 412 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 7 B

B T2 36 626 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 19 C

B T2 37 630 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 17 C

B T2 39 123 華樂大廈

Edifício Va Lok

俾利喇街，90-92A號

Rua de Francisco Xavier Pereira, n.os 90-92A

 5 F

B T2 40 168 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 11 C

B T2 41 583 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 8 H

B T2 42 326 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 8 G

B T2 43 13 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 17 D

B T2 44 522 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 9 C

B T2 45 449 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 8 C

B T2 46 557 華樂大廈

Edifício Va Lok

俾利喇街，90-92A號

Rua de Francisco Xavier Pereira, n.os 90-92A

 5 D

B T2 47 83 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 12 C

B T2 48 437 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 11 D

B T2 49 255 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 3 D

B T2 50 370 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 12 B
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組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

B T2 51 182 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 6 D

B T2 52 521 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 6 C

B T2 54 388 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 5 E

B T2 55 194 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 4 E

B T2 56 276 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 13 D

B T2 58 208 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 7 C

B T2 60 468 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 9 D

B T2 61 298 伯樂花園第五座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 5

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 4 D

B T2 62 451 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 14 C

B T2 63 156 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 5 B

B T2 64 542 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 5 D

B T2 65 97 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 4 D

B T2 66 60 伯樂花園第四座

Jardim Hipódro-

mo Bloco 4

柯維納總督馬路，S/N

Estrada Governador Albano de Oliveira s/n

 24 D

B T2 68 571 母親會大廈

Edifício Obra das 

Mães

馬交石炮台馬路，1號

Estrada de D. Maria II, n.º 1

 5 P

B T3 1 184 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 28 C

B T3 2 30 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 22 B
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–––––––

二零一七年七月三日於行政長官辦公室

辦公室代主任 盧麗卿

政 府 總 部 輔 助 部 門

批 示 摘 錄

透過行政長官二零一七年四月十一日批示：

蕭焯源——根據第12/2015號法律第五條第一款、第六條第

一款及第二十四條第六款及第14/2016號行政法規第五十二條第

二款（一）的規定，在二零一六年四月二十七日第十七期《澳門特

別行政區公報》第二組公報的考試成績中排名第十二的合格應

考人，獲以行政任用合同方式聘用在政府總部輔助部門擔任第一

職階二等行政技術助理員，薪俸點195點，試用期六個月，自二零

一七年六月二十六日起生效。

透過行政長官辦公室主任二零一七年六月八日批示：

根據第12 / 2 015號法律第四條第二款、第三款及按照第

14/2009號法律第十三條第一款（二）項、第二款（二）及（四）項

組別

Grupo

類型

Tipologia

名次

Ordenação 
e graduação

競投人編號

N.º candidatura

大廈名稱

Nome do edifício

街道

Morada

座數

Fracção

B T3 3 579 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 24 F

B T3 4 413 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 26 C

B T3 5 94 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 27 D

B T3 6 420 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 F

B T3 7 218 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 26 D

B T3 8 456 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 28 D

B T3 9 608 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 25 D

B T3 10 166 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 G

B T3 11 602 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 C

B T3 12 690 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 31 D

B T3 13 411 華蘭臺

Orchid Tower

福安街，14-30號

Rua da Harmonia, n.os 14-30

 8 B

總數：92個競投人

Total：92 candidatos

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 3 de Julho de 2017. — 
A Chefe do Gabinete, substituta, Lo Lai Heng.

SERVIÇOS DE APOIO DA SEDE DO GOVERNO

Extractos de despachos

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 11 de 
Abril de 2017:

Sio Cheok Un, candidato classificado em décimo segundo lu-
gar, no concurso a que se refere a lista inserta no Boletim 
Oficial da RAEM n.º 17/2016, II Série, de 27 de Abril — 
contratado por contrato administrativo de provimento, pelo 
período experimental de seis meses, como assistente técni-
co administrativo de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 195, nos 
SASG, nos termos dos artigos 5.º, n.º 1, 6.º, n.º 1, e 24.º, n.º 6, 
da Lei n.º 12/2015, conjugados com o artigo 52.º, n.º 2, alínea 
1), do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, a partir de 
26 de Junho de 2017.

Por despachos da chefe do Gabinete do Chefe do Executivo, 
de 8 de Junho de 2017:

O pessoal abaixo identificado — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimen-
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